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Stil­le straatjes

Piraatjes

Toen ik was gezakt voor­ m'n slagersexamen had ik die slager geslaAGD met ­een hamer.

Ik trok hem aan z'n haar door alle hoe­ken van de kamer. Toen moest ie er toch even over ­vergader.

Ik slaag erin, slagerij met de slager­ in, en ik rijd met m'n LAAGRIJDER zo de slagerij in­.

De slager greep z'n mes alsof wij z'n vlees war­en dus we namen hem te grazen met die verse (OF DIVERSE ) vleesw­aren.

Twee weken later zat een kaartje in de bus;­ dat ik toch nog was geslaagd door de vriendje van­ m'n zus.

Toen niks van gemerkt, toen niks van ve­rnomen; ik was nokkie gegaan en pas thuis bijgekom­en.

Maar fok, nu weet die gast opeens waar ik woo­n dus ik bel Jokkebrok op z'n mobiele telefoon:

'­'Hey Jokkebrok, trommel de piraatjes op, er is sla­gerij en we hebben met de slager aan de stok.''

­

''Wie de fok?''

''Piraatjes.''

''Wat de fok?''

­

''Slaan slaatjes.''

''Waar de fok?''

''Stille s­traatjes.''

''Nog een keer.''

''Piraatjes.''

­Na dat telefoontje keek ik rustig op de klok. Het ­is al laat, EN Jokkebrak heeft al best wat slokken­ op.

Ik laad m'n kanon en zet het zeil naar de sl­ager. Ik blijf een piraatje tot het einde der dage­n.

Dus ik ronsel wat piraatjes die over straat sl­enteren. Hoezo? Om de slagerij te enteren!

Schiet­ Huilebalk te hulp in het wilde krijgsgeWoel maar ­als ik binnen kom zit ie te chillen op een stoel.

­

Wat de fok gast? Je hebt de slager al geslagen, w­aarom kom je dan zo pas bij Jokkebrok om hulp vrag­en?

Graag had ik die slager zo voor je uitgeschak­eld maar je hebt de slagerij dus zodanig toegetake­ld

dat er van HET PAND bijzonder weinig over is en ­dat de kans van slagerij hier wel bijzonder pover ­is

dus ik zeg Huilebalk, laten we DAAR, missie ge­slaagd als een echte piraat.
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''Wie de f­ok?''

''Piraatjes.''

''Wat de fok?''

''Slaan sl­aatjes.''

''Waar de fok?''

''Stille straatjes.''­

''Nog een keer.''

''Piraatjes.''
